
NÁRODNÉ 
lililí OSVETOVÉ 
V i l y  CENTRUM

Číslo zmluvy: 2 9 /Í2oŕ9 
HS: Č: PKV:

ZMLUVA 0  POSKYTOVANÍ SLUŽIEB

uzatvorená v zmysle § 269 ods. 2 zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších predpisov

OBJEDNÁVATEĽ:

Názov:
Sídlo:
Štatutárny orgán: 
IČO:
DIČ:
IČ DPH:
Bankové spojenie: 
Číslo účtu:
Právna forma:

(ďalej len „objednávateľ)

Zmluvné strany

Národné osvetové centrum
Námestie SNP č. 12,812 34 Bratislava
JUDr. Ing. Michal Bartók, generálny riaditeľ
00164615
2020829888
SK 2020829888

štátna príspevková organizácia Ministerstva kultúry Slovenskej republiky, 
pôsobiaca na základe nového znenia Zriaďovacej listiny, vydaného 
Ministerstvom kultúry SR MK-2472/2016-110/8080

a

POSKYTOVATEĽ:

Názov:
Sídlo:
Štatutárny orgán:
IČO:
DIČ:
IČ DPH:
Zapísaný v:

Bankové spojenie:
Číslo účtu:

(ďalej len „poskytovateľ)

Lynnfield s.r.o.
Vajanského 13 A, 031 01 Liptovský Mikuláš
Marek Boroška, konateľ spoločnosti
45299561
2022933979
SK 2022933979
Obchodný register Okresného súdu Žilina, oddiel: Sro, vložka 
č. 52760/L

(spoločne ďalej len „zmluvné strany“)

uzatvárajú Zmluvu o poskytovaní služieb (ďalej len „zmluva“) s nasledovným obsahom:

Preambula

Táto zmluva sa uzatvára ako výsledok verejného obstarávania v zmysle zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom 
obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov (ďalej len „zákon o verejnom obstarávaní“) na predmet 
zákazky „Strážna služba“, realizovanej objednávateľom. Objednávateľ na obstaranie predmetu tejto zmluvy použil 
postup verejného obstarávania podľa zákona o verejnom obstarávaní. Objednávateľ uzatvára zmluvu 
s poskytovateľom ako s úspešným uchádzačom vo verejnom obstarávaní.



Článok 1 
Predmet zmluvy

1.1 Predmetom tejto zmluvy je nasledovné plnenie poskytovateľa: Výkon strážnej, bezpečnostnej a Informačnej 
služby (SBS), vrátane zaistenia bezpečnosti a ochrany zamestnancov a majetku organizácie a 
zabezpečenie poriadku v súlade so zákonom č. 473/2005 Z.z. o poskytovaní služieb v oblasti súkromnej 
bezpečnosti a o zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon o súkromnej bezpečnosti) v objekte ochrany: 
Národné osvetové centrum, Nám. SNP 12, 812 34 Bratislava, budova so súpisným čislom 100471, na 
parcele č. 8570, zapísaná na liste vlastníctva č. 5422, okres: Bratislava I, obec: BA-m.č. STARÉ MESTO, 
katastrálne územie Staré Mesto (ďalej ako „objekt ochrany“).

Článok 2
Práva a povinnosti zmluvných strán

2.1 Poskytovateľ sa zaväzuje poskytovať plnenie podľa čl. 1 zmluvy vrátane jej príloh riadne a včas s odbornou 
starostlivosťou, v zmysle podmienok dohodnutých v zmluve.

2.2 Poskytovateľ je povinný poskytovať objednávateľovi služby podľa tejto zmluvy 24 hodín denne, 7 dní v týždni 
(vrátane dní pracovného voľna, pracovného pokoja ako aj vo sviatok) po dobu trvania zmluvy.

2.3 Poskytovateľ je povinný poskytovať objednávateľovi nasledovné činnosti zabezpečované výkonom strážnej 
služby v rámci ochrany spoločného majetku objednávateľa:

a) kontrola oprávnenosti a presná evidencia vstupu a pohybu osôb v objekte,
b) kontrola oprávnenosti vynášania a vnášania materiálu, spoločného majetku (spoločné zariadenia, 

časti a príslušenstvo) a pod. všetkými osobami,
c) zabezpečenie režimu poskytovania prístupu (kľúčov) do spoločných častí a príslušenstva objektu 

a s presnou evidenciou,
d) zabezpečenie informačnej a evidenčnej služby pochôdzkovou činnosťou pri zmene zmeny,
e) výkon ohlasovacej povinnosti a činností pri vzniku mimoriadnych a havarijných udalostí,
f) komunikácia s objednávateľom,
g) komunikácia so zástupcami objednávateľov,
h) sprístupňovanie vyhradených časti objektu osobám vykonávajúcim zásah alebo servis
i) vydávaním prístupových kartičiek a evidenciou osôb pohybujúcim sa v objekte bez oprávnenia.

2.4 Poskytovateľ je povinný poskytovať výkon strážnej služby v zmysle inštrukcii pre výkon strážnej služby 
uvedených v Prílohe č.1 tvoriacej neoddeliteľnú súčasť tejto zmluvy.

2.5 Poskytovateľ je povinný zabezpečovať ochranu objektu výkonom strážnej služby podľa Prílohy č.1 .tvoriacej 
neoddeliteľnú súčasť tejto zmluvy.

2.6 Poskytovateľ je povinný postupovať pri požiarnej ochrane podľa Prílohy č.1 .tvoriacej neoddeliteľnú súčasť 
tejto zmluvy.

2.7 Poskytovateľ je povinný poskytovať výkon strážnej, bezpečnostnej a informačnej služby v zmysle Prílohy 
č.2, tvoriacej neoddeliteľnú súčasť zmluvy, nasledovne:

a) výkon strážnej služby, ochrany a výkon informátora v 7-podlažnej administratívnej budove v 
Bratislave - mestskej časti Staré Mesto podľa čl. 1 zmluvy, s počtom zamestnancov cca 160 
zamestnancov v celom objekte ochrany,

b) stráženie a komplexné zabezpečenie ochrany majetku obstarávateľa, jeho zamestnancov a tretích 
osôb oprávnene sa zdržujúcich v priestoroch obstarávateľa,

c) vybavovanie a evidencia návštev v sídle obstarávateľa, výkon kontroly donášania a vynášania 
materiálu do a zo sídla obstarávateľa,

d) výkon funkcie informátora,
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e) vydávanie a preberanie kľúčov zamestnancom a iným oprávneným osobám,
f) zabezpečenie verejného poriadku v sídle obstarávateľa,
g) koordinácia činností s verejnými inštitúciami, napr. policajný, hasičský a záchranný zbor, havarijná 

služba, rýchla zdravotnícka pomoc a pod.,
h) kontrola objektu pred ukončením pracovnej zmeny strážnej služby formou obchôdzky objektu za 

účelom kontroly neoprávneného pohybu osôb v objekte a zabezpečenie požiarne - 
bezpečnostných predpisov vrátane kontroly uzatvorenia dverí a okien v objekte,

i) výkon kontroly neporušenosti vstupov do budovy a dverových zámkov,
j) zabezpečenie verejného poriadku v sídle obstarávateľa pri kultúrnych akciách,

a to 24 hodín denne, 7 dní v týždni (vrátane dní pracovného voľna, pracovného pokoja ako aj vo sviatok)
po dobu trvania zmluvy.

2.8 Poskytovateľ je povinný poskytovať služby na profesionálnej úrovni. Poskytovateľ je povinný pri plneni tejto 
zmluvy postupovať s odbornou starostlivosťou na základe svojich najlepších vedomostí, schopností, 
skúseností a v súlade s platnými právnymi predpismi Slovenskej republiky.

2.9 Objednávateľ je oprávnený kedykoľvek sa od poskytovateľa informovať o stave plnenia predmetu zmluvy 
a poskytovateľ je povinný tieto informácie objednávateľovi bezodkladne poskytnúť písomne alebo formou 
e-mailu.

2.10 Poskytovateľ zodpovedá objednávateľovi za prípadnú škodu, ktorú by mu spôsobil pri plnení tejto zmluvy 
porušením povinností.

2.11 Objednávateľ sa zaväzuje poskytnúť poskytovateľoví súčinnosť potrebnú pre riadne plnenie zmluvy 
poskytovateľom.

2.12 V prípade, že niektorá zmluvná strana poruší svoje povinnosti podľa tejto zmluvy, je povinná nahradiť druhej 
zmluvnej strane preukázanú škodu, ktorá jej porušením povinnosti vznikla. Oprávnená zmluvná strana si 
náhradu škody uplatní písomnou výzvou.

2.13 Objednávateľ je povinný riadne a včas vyplácať poskytovateľoví dohodnutú odmenu podľa čl. 4 zmluvy.

Článok 3
Termín a miesto plnenia

3.1 Poskytovateľ je povinný dodať plnenie predmetu zmluvy podľa čl. 1 zmluvy od 01.10.2019 do 30.09.2020. 
Poskytovateľ začne s poskytovaním služieb odo dňa účinnosti zmluvy.

3.2 Miesto plnenia predmetu zmluvy je sídlo objednávateľa - objekt ochrany podľa čl. 1 ods. 1.1 zmluvy.

Článok 4
Finančné a platobné podmienky

4.1 Odmena za plnenie predmetu zmluvy je stanovená na základe výsledku verejného obstarávania, na základe 
najnižšej predloženej cenovej ponuky a to nasledovne:
4.1.1 cena v eur 124 068,00 Eur bez DPH (slovom:stodvadsaťštyritisícšesťdesiatosem eur), 

148 881,60 Eurs DPH (slovom: stoštyridsaťosemtisícosemstoosemdesiatjeden 60/100 eur).

4.2 Poskytovateľ zašle objednávateľovi faktúru vždy mesačne na konci príslušného kalendárneho mesiaca 
v dvoch vyhotoveniach.

4.3 Objednávateľ uhradí pomernú časť odmeny najneskôr do 14 dní odo dňa podpisu protokolu o prevzatí 
služby obidvoma zmluvnými stranami, podľa článku 4 ods. 4.1 zmluvy prislúchajúcu na daný kalendárny 
mesiac bankovým prevodom na účet poskytovateľa uvedený v záhlaví zmluvy na základe faktúry vystavenej 
poskytovateľom v lehote do 30 dní od jej doručenia objednávateľovi.

4.4 V prípade omeškania objednávateľa úhradou faktúry podľa čl. 3 ods. 3.1 zmluvy je poskytovateľ oprávnený 
požadovať úrok z omeškania v zákonnej výške.
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Článok 5
Sankcie, náhrada škody

5.1 V prípade omeškania poskytovateľa s plnením predmetu zmluvy, ako aj porušením povinnosti 
poskytovateľa stanovených touto zmluvou, má objednávateľ nárok na zmluvnú pokutu od poskytovateľa vo 
výške 0,05 % zo zmluvnej ceny za každý, aj začatý, deň omeškania. Tým nie je dotknuté právo 
objednávateľa na náhradu vzniknutej škody. Zaplatením zmluvnej pokuty sa poskytovateľ nezbavuje 
povinnosti vykonať predmet zmluvy podľa čl. 1 zmluvy.

Článok 6
Platnosť a účinnosť zmluvy

6.1 Táto zmluva sa uzatvára na dobu určitú a to do 30.09.2020, do pričom poskytovateľ je povinný dodať plnenie 
v lehote podľa čl. 3.1 zmluvy.

6.2 Platnosť zmluvy skončí:
6.2.1 uplynutím doby podľa čl. 6 ods. 6.1 zmluvy,
6.2.2 písomnou dohodou zmluvných strán,
6.2.3 písomným odstúpením od zmluvy podľa čl. 6 ods. 6.3 zmluvy.

6.3 Objednávateľ je oprávnený odstúpiť od tejto zmluvy v prípade porušenia zmluvných povinnosti 
poskytovateľom, na ktoré bol poskytovateľ objednávateľom písomne upozornený, pričom nedostatky 
neodstránil ani v primeranej náhradnej lehote poskytnutej mu objednávateľom. Opakované porušenie 
povinností poskytovateľom sa považuje za podstatné porušenie zmluvy.

6.4 Účinky odstúpenia od zmluvy nastávajú dňom nasledujúcim po dni jeho doručenia druhej zmluvnej strane.

6.5 Odstúpením od zmluvy nie je dotknuté právo odstupujúcej strany na náhradu škody, ktorá jej vznikla 
dôvodom odstúpenia od zmluvy.

6.6 Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpísania zmluvnými stranami a účinnosť dňom nasledujúcim po dni 
jej zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv vedenom Úradom vlády Slovenskej republiky.

Článok 7
Záverečné ustanovenia

7.1 Zmluvné strany sa dohodli, že pisomné zásielky si budú doručovať do miesta sídla zmluvnej strany 
uvedeného v záhlaví zmluvy. V prípade, že sa písomná zásielka vráti ako nedoručená na adresu uvedenú 
zmluvnou stranou, bude sa táto považovať za doručenú, a to v deň vrátenia nedoručenej zásielky, aj keď 
sa o tom adresát zásielky nedozvedel.

7.2 Právne vzťahy neupravené touto zmluvou sa spravujú príslušnými ustanoveniami zákona č. 513/1991 Zb. 
Obchodný zákonník v znení neskorších predpisov a subsidiárne ďalšími právnymi predpismi Slovenskej 
republiky.

7.3 Ak sa akékoľvek ustanovenie zmluvy stane neplatným v dôsledku jeho rozporu so všeobecne záväznými 
právnymi predpismi Slovenskej republiky a/alebo právnymi aktmi Európskej únie, nespôsobí to neplatnosť 
celej zmluvy. Zmluvné strany sa v takomto prípade zaväzujú bezodkladne vzájomným rokovaním nahradiť 
neplatné zmluvné ustanovenie novým platným ustanovením tak, aby zostal zachovaný účel zmluvy a obsah 
jednotlivých ustanovení.

7.4 Zmluvu je možné meniť alebo dopĺňať len na základe vzájomnej dohody zmluvných strán, pričom akékoľvek 
zmeny a doplnky musia byť vo forme písomného a očíslovaného dodatku k zmluve, pokiaľ v zmluve nie je 
uvedené inak.
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7.5 Zmluvné strany sa dohodli, že všetky spory, ktoré vzniknú v súvislosti so zmluvou, vrátane sporov o jej 
platnosť, výklad alebo ukončenie budú prednostne riešiť vzájomnými zmierovacími rokovaniami a 
dohodami.

7.6 Zmluva je vyhotovená v troch (3) rovnopisoch, z ktorých poskytovateľ dostane jedno (1) vyhotovenie a 
objednávateľ dve (2)vyhotovenia.

7.7 Neoddeliteľnou súčasťou tejto zmluvy sú nasledovné prílohy:
a. Príloha č. 1 - Inštrukcie pre výkon strážnej služby,
b. Príloha č. 2 - Výkaz výmer,
c. Príloha č.3 - Úroveň poskytovania služby,
d. Príloha č.4 - Poistná zmluva poskytovateľa,
e. Príloha č.5 - Licencia poskytovateľa,
f. Príloha č.6 - Výpis z obchodného registra poskytovateľa,
g. Príloha č.7 - Doklad objednávateľa o oprávnenosti používania chránených priestorov.

7.8 Zmluvné strany vyhlasujú, že si text zmluvy, vrátane jej príloh, riadne a dôsledne prečítali, jej obsahu a 
právnym účinkom z nej vyplývajúcim porozumeli, zmluva nebola uzatvorená v tiesni za nápadne 
nevýhodných podmienok, ich zmluvné prejavy sú dostatočne jasné, určité a zrozumiteľné, podpisujúce 
osoby sú oprávnené na podpis zmluvy a na znak súhlasu zmluvu podpisujú.

Za objednávateľa: 
V Bratislave, dňa

Za poskytovateľa: 
V Bratislave, dňa

JUDr. Ing. Michal Bartók 
generálny riaditeľ,
Národné osvetové centrum

Marek Boroška 
konateľ, 
Lynnfield s.r.o.
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Príloha č.l

Inštrukcie pre výkon strážnej služby

Objekt ochrany : Národné osvetové centrum, nám. SNP, Bratislava

1. Popis činností zabezpečovaných výkonom strážnej služby

Ochranu spoločného majetku objednávateľa v zmysle zmluvy o ochrane majetku zabezpečí 
dodávateľ strážnej služby, nasledovnými činnosťami:
- kontrolou oprávnenosti a presnou evidenciou vstupu a pohybu osôb v objekte
- kontrolou oprávnenosti vynášania a vnášania materiálu, spoločného majetku (spoločné zariadenia, 
časti a príslušenstvo) a pod všetkými osobami
- zabezpečením režimu poskytovania prístupu (kľúčov) do spoločných častí a príslušenstva objektu 
a s presnou evidenciou
- zabezpečením informačnej a evidenčnej služby pochôdzkovou činnosťou pri zmene zmeny
- výkonom ohlasovacej povinnosti a činností pri vzniku mimoriadnych a havarijných udalostí
- komunikáciou s objednávateľom
- komunikáciou so zástupcami objednávateľov
- sprístupňovaním vyhradených častí objektu osobám vykonávajúcim zásah alebo servis
- vydávaním prístupových kartičiek a evidenciou osôb pohybujúcim sa v objekte bez oprávnenia

2. Popis zabezpečenia ochrany objektu výkonom strážnej služby

Bezpečnostný pracovník (ďalej len „BP“) vykonáva službu 12 hodín denne, zabezpečuje 
dôsledný výkon strážnej služby, riadi a organizuje celú činnosť ochrany objektu v zmysle činností 
bodu č. 1, tejto prílohy a rozpisu výkonu strážnej služby a inštrukcií zástupcov objednávateľa. 
Dodržiava výkon služby, zistené nedostatky rieši bez odkladu. Je v stálom kontakte so zástupcami 
objednávateľa a s osobou zastupujúcou dodávateľa. Prenáša na objednávateľa služieb všetky námety 
vyplývajúce z poznatkov bezpečnostných pracovníkov zistených pre výkon služby. Vedie evidenciu o 
priebehu služby a dokumentáciu pre potreby objednávateľa.

Bezpečnostní pracovníci ďalej plnia konkrétne úlohy dohodnuté režimy v dennej aj nočnej 
zmene, ktoré smerujú bezprostredne k ochrane budovaných objektov resp. ich častí na základe 
osobitných pokynov zástupcov objednávateľa.

Zabezpečenie ochrany majetku je vykonávané jednou osobou, ktorá je povinná sa zdržovať na 
stanovišti č.l. Výkon služby o bezpečnostného pracovníka bude posilnený operatívne na návrh 
objednávateľa služby po vzájomnej dohode s dodávateľom

3. Stanovište č.l - Hlavný vstup (prízemie)

BP priamo vykonáva strážnu službu a plní úlohy strážnej služby stanovené v „Inštrukciách“. 
Na stanovišti č.l, ktoré je  situované na prízemí pri hlavnom vstupe do objektu, kde sú umiestnené 
signalizačné, monitorovacie, evidenčné skladovacie prostriedky zabezpečené.

Na stanovišti č. 1 vykonáva činnosti vyplývajúce z dohodnutého režimu kontroly a evidencie 
pri vstupe a výstupe osôb, plní ďalšie úlohy stanovené v bode č. 1 tejto prílohy pre výkon služby ako i 
pre objekt ako celok. Pri vzniku mimoriadnej situácie ihneď príjme vlastné, účinné opatrenia k 
zjednaniu nápravy, podľa konkrétnej situácie informuje príslušných zástupcov dodávateľa a



objednávateľa. V prípade potreby privolá k zásahu pracovníkov PZ MV SR. resp. inú kompetentnú 
zásahovú zložku (požiarny zbor. a pod.).

4, Stanovište č.2 - Pochôdzková trasa po objekte

Strážnu službu pochôdzkou po objekte po stanovenej trase a spôsobom určeným inštrukciami 
vykonáva BP pri zmene zmeny a to výhradne v čase, keď je stanovište č. 1 pod kontrolou striedajúceho 
BP, ktorý si už v tom čase plní úlohy stanovené Inštrukciami. V prípade otvorenia dočasných vstupov 
do objektu zabezpečuje vykonávanie činností vyplývajúcich z dohodnutého režimu kontroly a 
evidencie pri vstupe a výstupe osôb, vjazdu a výjazdu motorových vozidiel, v zmysle Inštrukcií. /

Pri pochôdzke vizuálne kontrolujú pohyb a správanie sa osôb prítomných v objekte, v prípade 
zistenia správania sa osôb podozrivým spôsobom vykonávajú kontrolu oprávnenosti ich prítomnosti, 
oprávnenosti manipulácie s materiálom a pod. vykonávajú zmyslovú protipožiarnu kontrolu. Pri zistení 
narušenia objektu osobami či iného konania osôb ohrozujúcich majetok a oprávnené záujmy 
objednávateľa zasahujú primeraným spôsobom samostatne.

Pri pochôdzke zisťujú činnosti, ktoré sú v rozpore so záujmami objednávateľa na trase 
pochôdzky. Osobitnú pozornosť venujú kritickým miestam, neporušenosti zámkov dverí, skladov, 
neporušenosti sklenej výplne okien. Vykonávajú zmyslovú protipožiarnu kontrolu.

5, Kontrola oprávnenosti vstupu

Vstup do objektu ochrany je povolený:
a) zamestnancom Národného osvetového centra v Bratislave na nám. SNP,
b) návštevám a to výhradne v ich sprievode, alebo po overení cez dorozumievací systém s evidenciou 
počtu osôb
c) zástupcom objednávateľa (správcom)
d) dodávateľom a subdodávateľom NOC na základe pridelenej návštevnej karty a s evidenciou 
zodpovednej osoby subjektu, kontaktu a počtu osôb
e) dodávateľom a subdodávateľom správcu (zástupcu objednávateľa)
na základe pridelenej návštevnej karty a s evidenciou zodpovednej osoby subjektu, kontaktu a počtu 
osôb. Pracovníkom havarijných a servisných služieb, pokiaľ účelom ich vstupuje odstránenie poruchy 
alebo havárie sa návštevná karta neprideľuje. Preukaz sa vyžaduje až po výkone.
f) príslušníkom polície, požiarnej ochrany, zdravotníckej služby
pri poskytovaní prvej pomoci na základe služobného preukazu sa návštevná karta neprideľuje. Keď 
hrozí nebezpečenstvo z omeškania, pokiaľ je potrebný rýchly zásah, sa preukaz sa vyžaduje až po 
výkone.

6, Stanovište č. 3 - Kontrola vozidiel - vjazd a výjazd

Bezpečnostný pracovník prístup otvára len v prípade osobného kontaktu na stanovišti č. 1 na základe 
preukázania oprávnenia vstupu do objektu

7, Kľúčová a evidenčná služba
Strážna služba vykonáva kľúčovú službu v rozsahu dohodnutom s objednávateľom. Prístupy a 

kľúče dodávateľom a subdodávateľom správcu vydáva súčasne s návštevnou kartou a dodávateľom a 
subdodávateľom.

Evidenčná činnosť je popísaná v predchádzajúcich častiach Inštrukcií ( evidencia pohybu osôb, 
zástupcov, návštev, pracovníkov, dodávateľov a subdodávateľov.

8, Pochôdzková činnosť

BP vykonávajú pochôdzkovú činnosť v objekte objednávateľa na základe časového plánu 
pochôdzkovej činnosti a Popisu pochôdzky na určených trasách pochôdzky. Každý BP vedie evidenciu 
svojej pochôdzkovej činnosti s uvedením začiatku a konca pochôdzky na určenej pochôdzkovej trase



súčasne zapíše svoje zistenia na trase pochôdzky. BP sú povinní poznať popis kontrolnej činnosti na 
jednotlivých trasách čo potvrdia prehlásením a podpisom v knihe služieb.
Počas pochôdzkovej činnosti plní BP tieto úlohy:

Vykonáva konkrétne kontrolné činnosti zapísané v Popise pochôdzky na určenej trase 
pochôdzky a vykonáva nasledovné činnosti:
1) Zabezpečuje dodržiavanie režimu vstupu, výstupu osôb, do objektu po ukončení pracovnej doby. 
Pri obchôdzke zisťuje činnosti, ktoré sú v rozpore so záujmami objednávateľa na trase obchôdzky. 
Venuje pozornosť pohybu osôb a vozidiel v objekte objednávateľa, zabraňuje poškodzovaniu, ničeniu 
alebo rozkrádaniu majetku objednávateľa
2) Bezodkladne hlási prípady vzniku požiaru, havarijné udalosti alebo inej mimoriadnej udalosti, 
ktorá by mohla viesť k ohrozeniu osôb alebo majetku objednávateľa a podľa možností zasahuje 
samostatne a oznamuje určenému pracovníkovi objednávateľa.
3) Kontroluje uzamknutie a neporušenosť dverí a zámkov skladových priestorov, zadných vstupov, 
kontajnerovej miestnosti, miestnosti vzduchotechniky, kotolne a iných miestností, ktoré určí 
objednávateľ. Osobitnú pozornosť venuje kritickým miestam, neporušenosti vstupov , sklenej výplne 
okien, dverí, zámkov.
4) Pri zistení narušenia objektu osobami či iného konania osôb ohrozujúcich majetok a oprávnené 
záujmy objednávateľa zasahuje primeraným spôsobom samostatne resp. v súčinnosti s pracovníkmi PZ 
MV SR.

9, Požiarna ochrana

a) V prípade vzniku požiaru strážna služba postupuje v zmysle požiarnej smernice, podľa podmienok 
vyrozumie príslušnú zložku - verejný požiarny zbor a informuje povereného pracovníka objednávateľa.
b) V prípade poruchy, havárie (rozvod zdravotechniky, ústredného kúrenia, elektrickej energie, a 
pod.) vykoná alebo objedná zásah pohotovostnej služby a zabezpečí uzavretie hlavných prívodov, resp. 
vypnutie hlavného spínača (elektrický rozvod). Následne informuje zástupcu objednávateľa alebo 
povereného pracovníka objednávateľa.

10, Zabezpečenie verejného poriadku v sídle obstarávateľa pri kultúrnych podujatiach

a) BP priamo vykonáva strážnu službu a plní úlohy strážnej služby v dohodnutom rozsahu 
s zodpovednou osobou organizátora pri verejných podujatiach

b) BP vykonáva kontrolu dodržiavania poriadku pri verejných akciách

11, Záverečné ustanovenia

- Bezpečnostní pracovníci dodávateľa sú priamo na objekte podriadení vedúcemu bezpečnostnej 
zmeny pričom rešpektujú i pokyny určeného pracovníka objednávateľa.
- Bezpečnostní pracovníci vykonávajú službu len na určenom stanovišti.
- Bezpečnostní pracovníci sú povinní nastúpiť do služby včas a príslušne ustrojení t.j. najneskôr 15 
min. pred nástupom do služby.
- Striedanie služby sa vykonáva na stanovišti č. 1 (na recepcii), tu BP končiaci výkon služby ústne 
odovzdáva poznatky z výkonu služby na stanovisku ktoré majú bezprostredný význam pre riadny 
výkon služby na stanovisku pre BP preberajúceho výkon služby. Následne vykoná pochôdzkovú 
kontrolu na Stanovišti č.2 a č.3
- Určené stanovisko môže BP opustiť len na nevyhnutný čas, ak si to situácia vyžaduje len po súhlase 
a po vystriedaní iným BP.
- V priestore služobnej miestnosti sa môže BP zdržať len na nevyhnutný čas, čas opustenia strážneho 
stanoviska a zdržanie sa v služobnej miestnosti zapíše BP do knihy pre evidenciu opustenia stanoviska.
- Návrhy na zmeny Inštrukcií zásadného významu budú konzultované so zástupcom dodávateľa.
- Bezpečnostní pracovníci dodávateľa nesmú bez vystriedania opustiť strážený objekt. V prípade



nevy striedania informujú svojho nadriadeného, prípadne operačné stredisko, ktorí zabezpečia náhradu.
- Na stanovišti je bezpečnostným pracovníkom zakázané prijímať návštevy, vrátane rodinných 
príslušníkov.
- Bezpečnostným pracovníkom dodávateľa je zakázané počas služby používať služobný telefón na 
súkromné účely a tým blokovať služobnú linku.
- Bezpečnostní pracovníci dodávateľa musia poznať zverený objekt a priestory, vrátane umiestnenie 
hlavných uzáverov vody, plynu, elektrickej energie, ústredného kúrenia pre prípad havárie na 
uvedených technických zariadeniach.
- Bezpečnostní pracovníci dodávateľa musia poznať rozmiestnenie a obsluhu ručných hasiacich 
prístrojov, spôsob hasenia jednotlivých druhov požiarov, prostriedky určené na vyhlásenie požiarneho 
poplachu, privolanie vonkajšej pomoci.



Príloha číslo 2
Zmluva o poskytovaní bezpečnostných a informátorských služieb

Článok I.
Úroveň poskytovania strážnej služby

Spoločnosť:
a) Poskytovanie služieb v zmysle zákona NR SR č. 473/2005 Z.z. § 3 (zabezpečí dodá­

vateľ)

d)

e)

f)

3.
a)

4.
a)
b)

Infraštruktúra:
a) Trvalé stanovisko strážnej služby:

stanovisko službukonajúcej strážnej zmeny osôb poverených výkonom fyzic­
kej ochrany musí vyhovovať všeobecne záväzným právnym predpisom (zá­
konník práce, zákon o bezpečnosti pri práci, zákon o ochrane pred požiarmi) 
(zabezpeč! dodávateľ)
1 x lekárnička (zabezpečí dodávateľ)

b) Výzbroj strážnej služby:
1 kaser (zabezpečí dodávateľ)
1 tonfa (zabezpečí dodávateľ)
1 putá (zabezpečí dodávateľ)

1x taktický opasok (zabezpečí dodávateľ)
c) Výstroj strážnej služby:

pracovné topánky -  (zabezpečí dodávateľ)
nohavice (zabezpečí dodávateľ) 
opasok (zabezpečí dodávateľ) 

košeľa s krátkym rukávom (zabezpečí dodávateľ) 
sveter, alebo vesta (zabezpečí dodávateľ) 
taktická bunda s vložkou (zabezpečí dodávateľ) 
čiapka šiltová -  letná (zabezpečí dodávateľ) 
výstražná vesta v prípade potreby (zabezpečí objednávateľ) 
označenie strážnej služby SBS (zabezpečí dodávateľ)
identifikačný preukaz osoby poverenej výkonom fyzickej ochrany (zabezpečí dod.)

Dokumentácia strážnej služby:
kniha evidencie služieb (zabezpečí dodávateľ) 
kniha evidencie zásahov (zabezpečí dodávateľ) 
inšpekčná kniha (zabezpečí dodávateľ)
Trvalé stanovisko informátorskej služby:
stanovisko službukonajúcej informátorskej služby musí vyhovovať všeobecne 
záväzným právnym predpisom (zákonník práce, zákon o bezpečnosti pri práci, 
zákon o ochrane pred požiarmi) (zabezpečí dodávateľ)

Výstroj informátorskej služby:
pracovné topánky, nohavice, košeľa, sveter, bunda, výstražná vesta v prípade 
potreby, identifikačný preukaz.

Personál:
Úroveň zodpovedajúca mzdovej triede podľa zákona NR SR č. 311/2001 Z.z. 
pre stupeň náročnosti 1 (zabezpečí dodávateľ)

Riadenie kontraktu:
interná kontrola 1 x za za realizáciu kontraktu (zabezpečí dodávateľ) 
vyhodnotenie služby 1x za realizáciu kontraktu (zabezpečí dodávateľ a odbe 
rateľ)

1



NÄRODNÉ OSVETOVÉ CENTRUM, Nám. SNP 12. 812 34 BRATISLAVA

' l i l i l í ; Špecifikácia predm etu zákazky a cena

Verejný obstrávateľ: Národné osvetové centrum, Nám. SNP 12,812 34 Bratislava 

Predmet zákazky: Strážna služba

Názov uchádzača (obchodné meno a sídlo): 1

Vypracoval:

Dňa:

Por.
číslo

Názov zariadenia
Počet hodín 

denne
Počet dn ív  

týždni

Dni pracovného 
voľna, dni 

pracovného 
pokoja, sviatky

M iesto výkonu 
služby

Poschodie
Odhadovaný 
celkový počet 

hodín

Počet
zamestnancov

A STRÁŽN A , B EZPEČ N O STN Á  A  IN F O R M A Č N Á  SLUŽBA Doba vykonávania stráženia, ochrany a výkonu služby:

i

Výkon strážnej služby, ochrany a výnon in form átora v 7-podlažnej adm inistratívnej budove 
v Bratislave -mestskej časti Staré Mesto, s počtom  zamestnancov cca 80* 24 7 áno NOC všetky do 30.9.2020 i Podľa pnsl, predpisov*

2

Stráženie a komplexné zabezpečenie ochrany majetku obstarávateľa, jeho zamestnancov a 
tretích osôb oprávnene sa zdržujúcich v priestoroch obstarávateľa* 24 7 ano NOC všetky do 30.9.2020 i Podľa pnsl. predpisov*

3

Vybavovanie a evidencia návštev v s íd le obstarávateľa, výkon kontro ly 
donášania a vynášania m ateriá lu  do a zo sídla obstarávateľa* 24 7 áno NOC všetky do 30.9.2020 Podľa pnsl. predpisov*

4 Výkon funkcie in formátora* 24 7 áno NOC všetky do 30.9.2020 i Podľa pnsl. predpisov*

5 Vydávanie a preberanie kľúčov zamestnancom a iným oprávneným osobám* 24 7 áno NOC všetky do 30.9.2020 i Podľa pnsl. predpisov*

6 Zabezpečenie verejného poriadku v sídle obstarávateľa* 24 7 áno NOC všetky do 30.9.2020 i Podľa priši, predpisov*

7

Koordinácia činnosti s verejným i inštitúciam i, napr. policajný, hasičský a 
záchranný zbor, havarijná služba, rýchla zdravotnícka pomoc a pod.** 24 7 áno NOC všetky do 30.9.2020 i Podľa prísl. predpisov*

8

Kontrola objektu pred ukončením  pracovnej zm eny strážnej služby form ou obchôdzky 

objektu za účelom kontro ly  neoprávneného pohybu osôb v objekte a zabezpečenie 
požiarne - bezpečnostných predp isov vrátane kon tro ly  uzatvorenia dverí a ok ien  v 
objekte* 24 7 áno NOC všetky do 30.9.2020 i Podľa priši, predpisov*

9 Výkon kontro ly neporušenosti vstupov do budovy a dverových zámkov* 24 7 ano NOC všetky do 30.9.2020 i Podľa prísl. predpisov*

10

Zabezpečenie verejného poriadku v sídle verejného obstarávateľa pri kultúrnych akc iách- 
max. 3 000 hod. áno NOC prízemie max 3000 i Podľa prísl. predpisov*

Popis činností
Merná

jednotka (MJ)

Množstvo MJ 
za zmluvné 

obdobie

Cena za MJ v EUR 

bez DPH
Cena za MJ v EUR 

s DPH
Celková cena v 

EUR s DPH za 
zm luvné obdobie

Č innosti v zm ys le  b odov 1 až S 1.10.2019 - 30.9.2020 hod. 8 760 0,00 0,00

Č innosti v zm ys le bodu 10 1.10.2019 - 30.9.2020 hod. 3 000 0,00 0,00

Spolu: 0,00

POZNÁMKY:
* Napr.: Zákon č. 473/2005 Z. z. o poskytovaní služieb v oblasti súkrom nej bezpečnosti a o zmene a dop lnen í niektorých z ikon ov  (zákon o súkrom nej bezpečnosti). Zákon č. 473/2005 Z. z. o poskytovaní služieb v oblasti súkrom nej bezpečnosti a o zmene a dop lnen í niektorých 

zákonov (zákon o súkrom nej bezpečnosti), Zákon č. 598/2008 Z. z., ktorým sa m en í a dopĺňa zákon č. 473/2005 Z. z. o poskytovaní s lužieb v oblasti súkromnej bezpečnosti a o zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon o súkrom nej bezpečnosti) v znen í zákona č. 330/2007 Z. z. 

a mení zákon č. 330/2007 Z. z. o registri terstov a o zmene a dop lnen í niektroých zákonov v znen í neskorifch predpisov, Zákon č.330/2007 Z. z. o re iis tr i trestov a o  zmene a doplnenf niektorých zákonov v znen í neskorších predpisov. Zákon Č. 445/2008 Z. z., ktorým  sa sa menia 
n iektoré zákony v pôsobnosti M in isterstva vnútra Slovenskej republiky  v súvislosti so zavedením meny euro v Slovenskej republike, Zákon č. 136/2010 Z. z. o  službách na vnútornom  trhu a o  zmene a dop lnen í niektorých zákonov. Zákon č. 8/2013 Z. z., ktorým  sa m en ia  dopĺňa 

zákon č. 473/2005 Z. z. o poskytovan í služieb v ob lasti súkrom nej bezpečnosti a o zmene a doplnenf n iektorých zákonov (zákon o súkrom nej bezpečnosti) v znen í neskorších predp isov a ktorým  sa menia a dopĺňajú n iektoré zákony. Vyhláška M inisterstva vnútra Slovenskej 

republiky č. 634/2005 Z. z., ktorou sa vykonávajú n iektoré ustanovenia zákona č. 473/2005 Z. z. o  poskytovaní s lužieb v ob lasti súkrom nej bezpečnosti a o  zmene a dop lnen í n iektorých zákonov (zákon o súkrom nej bezpečnosti), Vyhláška M inisterstva zdravotníctva Slovenskej 

republiky č. 33/2006 Z. z. o podrobnostiach posudzovania zdravotnej spôsobilosti osôb na poskytovanie s lužieb v ob lasti súkrom nej bezpečnosti súkrom ným i bezpečnostným i službam i, Vyhláška M inisterstva vnútra Slovenskej republiky  č. 22/2013Z. z., ktorou sa m en ia  dopĺňa 
vyhláška M in isterstva vnútra Slovenskej republiky č. 634/2005 Z. z., ktorou sa vykonávajú niektoré ustanovenia zákona č. 473/2005 Z. z. o  poskytovaní s lužiebv ob lasti súkrom nej bezpečnosti a o  zmene a doplnenf n iektorých zákonov(zákon o súkrom nej bezpečnosti), Interné 
smernice organizácie Národné osvetové centrum

** Napr. Zákon č. 314/2001 Z.z. o  ochrane pred požiarm i v znen í neskorších predpisov, Vyhláška č. 121/2002 Z. z. o požiarnej prevencii, platné STN a iné.
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Union č ís lo  poistnej zm luvy 11-314420

P O IS T N Á  Z M L U V A

Poistenie zodpovednosti za škodu

Union poisťovňa, a.s., Karadžičova 10, 813 60 Bratislava 1, Slovenská republika
100:31322051 D IČ :2020800353

zapísaná v Obchodnom registri Okresného súdu Bratislava 1, odd. Sa, vl. č. 383/B 
IBAN:

(ďalej len „poisťovateľ“) 

a

Lynnfield s. r. o., Vajanského 13A, 031 01 Liptovský Mikuláš
IČO: 45 299 561/ DIČ: 2022933979

zapísaná v Obchodnom registri Okresného súdu Žilina, odd. Sro, vl. č. 52760/L 
(ďalej len „poistník a poistený“)

uzavierajú podľa § 788 a nasl. Občianskeho zákonníka č.40/1964 Zb. v znení neskorších zmien a 
doplnkov

zmluvu o poistení zodpovednosti za škodu 

Poistná doba: od 13.09.2018 na dobu neurčitú

Poistné obdobia: od 13.09. do 12.09. nasledujúceho kalendárneho roka

Článok 1 -  Predmet poistenia
Poistenie sa vzťahuje na zodpovednosť poisteného za škodu spôsobenú inému ("tretej osobe"):
a) činnosťou alebo v súvislosti s činnosťou, vykonávanou na základe a v rozsahu podľa priloženého 

výpisu z obchodného registra Okresného súdu Žilina, odd. Sro, vi. č. 52760/L,
b) pri výkone činnosti alebo v súvislosti s výkonom činnosti bezpečnostnej služby na základe a v 

rozsahu podľa priloženej platnej licencie na prevádzkovanie bezpečnostnej služby vydanej 
poistenému príslušným Krajským riaditeľstvom Policajného zboru Slovenskej republiky, vrátane 
škody na strážených veciach (ďalej len „škoda pri realizácii zmluvy o poskytovaní bezpečnostných 
služieb“)

c) vyplývajúcu zo vzťahu k nehnuteľnostiam, ktoré poistený vlastní a/alebo užíva na podnikanie, ktoré 
je predmetom poistenia, pokiaľ poistený za škodu zodpovedá podľa platných právnych predpisov.

Článok 2 -  Rozsah poistenia
Rozsah poistenia zodpovednosti, práva a povinnosti poisteného, poistníka a poisťovateľa určujú 
Všeobecné poistné podmienky poistenia zodpovednosti za škodu VPPZ/0109 (ďalej len "VPPZ"), ktoré 
sú priložené k tejto poistnej zmluve a tvoria jej neoddeliteľnú súčasť a Osobitné dojednania poistenia 
zodpovednosti poisteného za škodu spôsobenú inému („tretej osobe") pri výkone činnosti alebo 
v súvislosti s výkonom činnosti bezpečnostnej služby, ktoré tvoria prílohu č. 1 tejto poistnej zmluvy. 
Súčasťou poistnej zmluvy je aj príloha č. 2 (Licencia na prevádzkovanie bezpečnostnej služby vydaná 
poistenému príslušným Krajským riaditeľstvom Policajného zboru Slovenskej republiky)

Územná platnosť poistenia
Poistná suma v EUR

Spoluúčasť v EUR
Osobitné dojednania
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Druh poistného
Frekvencia platenia poistného:
Poistné v poistnom období
Výška splátok:

Dátumy splatnosti splátok:

Prvé poistné zaplatené:
Druh avíza:
Účet pre úhradu poistného:
Variabilný symbol:

Záverečné ustanovenia
1. Osobitne sa dojednáva, že poistenie môže vypovedať podľa § 800 ods.2 Občianskeho zákonníka 

ktorákoľvek zmluvná strana (poistený i poisťovateľ) do dvoch mesiacov po uzavretí poistnej 
zmluvy. Výpovedná lehota je osemdenná; jej uplynutím poistenie zanikne.

2. Práva a povinnosti poisteného, poistníka a poisťovateľa sú upravené vo vyššie uvedených 
všeobecných poistných podmienkach a osobitných dojednaniach, pričom tieto tvoria neoddeliteľnú 
súčasť poistnej zmluvy.

3. Pre poistnú zmluvu platí slovenský právny poriadok, pre prípadné spory týkajúce sa poistných 
vzťahov medzi poisteným a poisťovateľom sú príslušné súdy v Slovenskej republike.

4. Poistník, poistený alebo oprávnená osoba podávajú sťažnosti na správnosť a kvalitu služieb 
poisťovateľa písomnou formou prostredníctvom pošty, osobne na ktoromkoľvek jeho pracovisku 
alebo elektronicky (staznosti-up@union.sk alebo prostredníctvom kontaktného formulára 
umiestneného na www.union.skt O výsledku vybavenia sťažnosti bude osoba podávajúca 
sťažnosť informovaná listom do 30 dní odo dňa prijatia sťažnosti. V odôvodnených prípadoch, je 
možné lehotu na prešetrenie a vybavenie sťažnosti predĺžiť, nie však na viac ako 60 kalendárnych 
dní; o dôvodoch neskoršieho vybavenia sťažnosti bude osoba podávajúca sťažnosť písomne 
informovaná. Viac informácií o spôsobe • vybavovania sťažností je uvedených na 
https://www.union.sk/kontaktnv-fpnnular.

5. Poisťovateľ neposkytne poistné plnenie a ani neposkytne akékoľvek iné plnenie poškodenému ani 
poistenému, pokiaľ by bol poisťovateľ vystavený hrozbe pokút, sankcií, obmedzení alebo zákazov, 
ktoré vyplývajú z:

a) obchodných alebo ekonomických sankcií Európskej únie,
b) práva alebo platných predpisov Európskej únie, .
c) rozhodnutí Organizácie spojenýdrnárodov,,
d) platných právnych predpisov Slovenskej Tepubliky..

6. Ak sa právne predpisy alebo technické normy uvedené v týchto VPPZ alebo príslušných 
osobitných dojednaniach novelizujú, alebo nahradia novými, nestrácajú ustanovenia, ktoré sa na 
tieto právne predpisy alebo technické normy odvolávajú, platnosť, ale právne predpisy alebo 
technické normy uvedené v týchto ustanoveniach sa automaticky nahrádzajú novelizovanými alebo 
novými technickými normami.

7. Nároky poisteného z poistenia podľa týchto poistných podmienok nemôžu byť bez výslovného 
súhlasu poisťovateľa postúpené ani založené.

8. Poistník svojím podpisom potvrdzuje, že:
a) všetky ním vyššie uvedené údaje sú úplné a pravdivé,
b) mu boli pred uzavretím poistnej zmluvy odovzdané:

- vyššie uvedené poistné podmienky,
- Informačný dokument o poistnom produkte -  Poistenie zodpovedností za škodu,
- Základné informácie o ochrane osobných údajov pre dotknutú osobu.

9. Táto poistná zmluva sa vyhotovuje v dvoch rovnopisoch, po jednom pre každú zmluvnú stranu.
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10. Zmluvné strany vyhlasujú, že si Zmluvu prečítali, jej obsahu porozumeli a na znak toho, že obsah 
tejto Zmluvy zodpovedá ich slobodnej a vážnej vôli, ju vlastnoručne podpísali.

V Litovskom Mikuláši, dňa

pbisthik/poístený 
Martin ¿tacho 
konateľ

V  Litovskom Mikuláši, dňa

Juraj Kríz
riaditeľ pre firemných klientov

Číslo obchodnej zmluvy: 
Meno získateľa:
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Union Číslo poistnej zm luvy 11-314420 
príloha Č. 1

P c i s í o v ň a O S O B I T N É  D O J E D N A N I A

Poistenie zodpovednosti za škodu spôsobenú inému („tretej 
osobe“) pri realizácií zmluvy o poskytovaní bezpečnostných

služieb

Článok 1
Rozsah poistenia
1. Odchýlne od ustanovenia čl. 5 ods. 1 písm. b) VPPZ sa poistenie vzťahuje aj na zodpovednosť 

poisteného za škodu spôsobenú tretej osobe poškodením, zničením alebo stratou strážených vecí 
zavineným porušením právnej povinnosti, alebo opomenutím takého konania, na ktoré bol 
poistený, jeho zamestnanci povinní pri realizácii zmluvy o poskytovaní bezpečnostných služieb, 
vykonávanej zamestnancami poisteného, ktorí sú s poisteným v pracovnoprávnom vzťahu na 
základe pracovnej zmluvy alebo dohody o pracovnej činnosti, menovite pri:

a) ochrane majetku na verejne prístupnom mieste,
b) ochrane majetku na inom než verejne prístupnom mieste,
c) ochrane majetku pri preprave,
d) prevádzkovaní zabezpečovacieho systému alebo poplachového systému, prevádzkovaní ich častí, 

vyhodnocovaní narušenia chráneného objektu alebo chráneného miesta (dálej len "prevádzkovanie 
zabezpečovacieho systému alebo poplachového systému").

e) vykonávaní činnosti detektívnej služby,
f) vykonávaní činnosti odbornej prípravy a poradenstve.
2. Odchýlne od ustanovenia čl. 5 ods 3 písm n) VPPZ poistenie sa vzťahuje aj na zodpovednosť za 

škodu spôsobenú v súvislosti s držbou a používaním zbrane a streliva pre účely výkonu 
bezpečnostnej služby, avšak len ak zamestnanec bezpečnostnej služby v čase vzniku poistnej 
udalosti mal na držbu a nosenie zbrane príslušné úradné oprávnenie a súhlas poisteného.

Článok 2
Vylúčenia z poistenia

1. V súlade s čl. 5 ods. 5 VPPZ, sa poistenie zodpovednosti za škodu spôsobenú výkonom 
bezpečnostnej služby nevzťahuje ani na zodpovednosť za škodu spôsobenú

a) úmyselným porušením povinností stanovených zmluvou o poskytovaní bezpečnostných služieb 
a úmyselným porušením právnych predpisov,

b) vedomým porušením povinností stanovených zmluvou o poskytovaní bezpečnostných služieb 
a/alebo smerníc pre výkon bezpečnostnej služby, vedomým porušením iných právnych predpisov,

c) vykonávaním činností prevzatých nad rámec výkonu bezpečnostnej služby
d) poškodením, zničením alebo stratou cenných papierov (akcií, obligácií, šekov, zmeniek a pod.), 

peňazí a cenín,
e) poškodením, zničením alebo stratou dokumentov (zmluvy, mapy, plány, listy, knihy, potvrdenia a 

iné) a nosičov informácií,
f) pri vykonávaní ochrany osôb, obytných domov alebo bytov,
g) pri vykonávaní ochrany alebo stráženia nebezpečných látok (napr. výbušnín, nukleárnych 

materiálov, armádnej výzbroje a pod.),
h) pri zabezpečovaní poriadku na mieste zhromažďovania osôb,
i) pri ochrane osoby pri preprave a ochrane prepravy osoby,
j) pri vypracúvaní plánu ochrany,
k) pri strážení cestných vozidiel na týchto vozidlách a na veciach v nich prepravovaných alebo 

uložených,
l) pri vykonávaní prepravy peňazí a cennosti.

2. V súlade s čl. 5 ods. 5 VPPZ, sa poistenie zodpovednosti za škodu spôsobenú výkonom 
bezpečnostnej služby nevzťahuje ani na zodpovednosť za škodu, ktorá vznikla v čase, keď poistený, 
jeho zamestnanec bol pod vplyvom návykovej látky alebo lieku označeného varovným symbolom.
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Článok 3
Povinnosti poisteného

V súlade s čl. 9 ods. 2 VPPZ je poistený ďalej povinný
a) bez meškania oznámiť poisťovateľovi, ak sa zmení druh a rozsah poskytovanej bezpečnostnej 

služby, z ktorej vyplýva zodpovednosť poistená predmetnou poistnou zmluvou,
b) pre každý strážený objekt písomne vypracovať smernicu pre výkon strážnej služby
c) smernicu pre výkon strážnej služby a zmluvu o výkone strážnej služby dať na požiadanie 

k nahliadnutiu poisťovateľovi,
d) vyškoliť zamestnancov poverených výkonom bezpečnostnej služby o požiarnej ochrane, bezpečnosti 

a ochrane zdravia pri práci, používaní obranných prostriedkov, použití zbrane, právnom minime, 
režimových opatreniach v stráženom objekte, poskytovaní prvej pomoci, práci so strážnym psom 
a oboznámiť svojich zamestnancov s ostatnými právnymi predpismi súvisiacimi s poskytovaním 
bezpečnostných služieb,

e) pravidelne kontrolovať plnenie povinností uložených zamestnancom poisteného vykonávajúcim 
bezpečnostnú službu,

f) zabezpečiť svojim zamestnancom stále spojenie so stálou operačnou službou s možnosťou výjazdu 
alebo zabezpečiť stále spojenie svojich zamestnancov s policajným zborom (napr. prostredníctvom 
mobilného telefónu),

g) každú škodovú udalosť bezodkladne hlásiť orgánom polície.

Ak poistený porušil povinnosť podľa písm. a) a ak dôjde ku škode v súvislostí s výkonom neoznámenej 
zmenenej alebo rozšírenej činnosti bezpečnostnej služby, poisťovateľ nie je  povinný plniť.

Ak poistený porušil povinnosť podľa písm, b) až g), poisťovateľ má voči poistenému právo na primeranú 
náhradu vyplatených súm až do výšky poistného plnenia.

Článok 4
Limit poistného plnenia

1. Plnenie poisťovateľa z dôvodu zodpovednosti za odcudzenie strážených vecí za dobu trvania 
poistenia je obmedzené sumou

2. Plnenie poisťovateľa z dôvodu zodpovednosti za škodu spôsobenú porušením povinnosti pri kontrole 
osôb a motorových vozidiel vstupujúcich a vystupujúcich z objektu, ako aj pri kontrole materiálu pri 
vstupe a výstupe z objektu za dobu trvania poistenia je obmedzené sumou 1

3. Sumy dojednané podľa ods. 1, 2 tohto článku sú limitom vo vzťahu k poistnej sume dojednanej podľa 
článku 2 tejto poistnej zmluvy, to znamená, že plnenie poisťovateľa za všetky poistné udalosti za 
dobu trvania poistenia, vrátane udalostí uvedených v ods. 1 a 2 tohto článku, nesmie presiahnuť 
sumu dohodnutú podľa článku 2 tejto poistnej zmluvy.

Článok 5 
Spoluúčasť
Poistený sa podieľa na náhrade škody vzniknutej z dôvodu výkonu činnosti podľa čl. 1 týchto 
osobitných dojednaní na každej poistnej udalostí sumou

Článok 6
Územná platnosť poistenia
Poistenie sa vzťahuje na poistné udalosti, ktoré vznikli z dôvodu výkonu činnosti podľa čl. 1 týchto 
osobitných dojednaní a ku ktorým došlo na území Slovenskej republiky.

Článok 7 
Výklad pojmov
Bezpečnostnou službou sa rozumie strážna služba, detektívna služba, odborná príprava 
a poradenstvo.
Návykovou látkou sa rozumie alkohol, omamné látky, psychotropné látky a ostatné látky spôsobilé 
nepriaznivo ovplyvniť psychiku človeka alebo jeho ovládacie alebo rozpoznávacie schopnosti, alebo 
sociálne správanie.
Zabezpečovacím systémom sa rozumie sústava elektrických, elektronických, mechanických alebo 
iných súčiastok tvoriacich pevne zabudovanú prekážku zabraňujúcu vstupu osoby alebo zvieraťa do 
chráneného objektu alebo na chránené miesto alebo výstupu z nich, alebo vjazdu dopravného 
prostriedku do chráneného objektu alebo na chránené miesto alebo výjazdu z nich, ktoré nemožno
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prekonať bez odborných znalostí alebo použitia sily,
Poplachovým systémom sa rozumie sústava elektrických, elektronických, mechanických alebo iných 
súčiastok tvoriacich predmet pevne zabudovaný na chránenom objekte alebo na chránenom mieste, 
alebo v chránenom objekte, ktorý po neoprávnenom zásahu na chránenom objekte alebo na chránenom 
mieste alebo po neoprávnenom zásahu do chráneného objektu alebo do chráneného miesta, alebo 
konaním osoby v chránenom objekte alebo na chránenom mieste v súlade so zákonom a s inými 
všeobecne záväznými právnymi predpismi vyvolá svetelný, zvukový alebo iný signál,

poistník/poistený 
Martin ¿tacho 
konateľ

V Litovskom Mikuláši, dňal

/  poisťovateľ 
Juraj Kríž
riaditeľ pre firemných klientov
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Union
P o i s ť o v ň a

Číslo pajstnejzmluvy
S 1 ' <k 4  ŕ  «

Zaznam z rokovania
medzi sprostredkovateľom poistenia a klientom pred uzatvorením poistnej zmluvy 

alebo dodatku k poistnej zmluve.
v zmysle zákona č .186/2009 Z. z. o finančnom sprostredkovaní a finančnom poradenstve

I

Meno a priezvisko sprostredkovateľa:... . . . . ........ ....... ,■........... . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Adresa trvalého pobytu alebo miesto podnikania:.... I,.......... ........... ............ .. ....... . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Sprostredkovateľje zapísaný v zozname viazaných finančných agentov podregistra poistenie a bolo mu pridelené registračné číslo:............................
(klient si môže overiť zápis sprostredkovateľa v príslušnom zozname v Národnej banke Slovenska, I. Karvaša 1, Bratislava alebo na www.nbs.sk v časti 
Dohľad nad finančným trhom)

Pozícia: viazaný finančný agent pre Union poisťovňa, a.s. Karadžičova 10, Bratislava, IČO: 31322051, zapísaná v Obchodnom registri Okresného súdu Bratislava 1, 
odd. Sa, vl. č. 383/B (ďalej „agent") a

Meno a priezvisko /  Obchodné meno: ....(ŕ.^in.ri.kcéĹ..Í\ť.:.i?.;. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

IČO /  rodné číslo /  dátum narodenia:... ... . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Adresa trvalého bydliska /  Sídlo:...... ..o : - f .  í.í/č.čsívué4ý(....................................... . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
(ďalej „klient"), ktorý je i □  neprofesionálny klient1 (3  profesionálny klient1 Opísali tento záznam:

1. Požiadavky a potreby kjienta na poistenie (čo očakáva od poistenia, čo má byť účelom poistenia):

□  krytie škôd vzniknutých poškodením, zničením, stratou alebo krádežou 
motorového vozidla

□  krytie škôd spôsobených inej osobe prevádzkou motorového vozidla
□  krytie škôd na nehnuteľnom majetku
□  krytie škôd na hnuteľnom majetku
□  krytie ušlého zisku a fixných nákladov po škode na majetku 
M  krytie zodpovednosti za škodu spôsobenú tretím osobám 
C  krytie zodpovednosti zamestnanca za škodu spôsobenú

zamestnávateľovi
□  krytie škôd na zásielke počas prepravy
□  krytie škôd na hnuteľnom majetku počas jeho vystavovania 

na výstave /  veltrhu
□  krytie škôd spôsobených neúhradou colného dlhu
□  krytie škôd spôsobených neúhradou ceny tovaru zakúpeného 

prostredníctvom tankovacích kariet
□  krytie škôd spôsobených nesplnením obchodnej zmluvy

□  krytie škôd spôsobených klientom CK z dôvodu úpadku CK
□  krytie nepredvídaných nákladov v prípade ochorenia a úrazu 

v zahraničí
□  krytie nepredvídaných nákladov v prípade úrazu v horskom 

teréne na území Slovenskej republiky
□  zabezpečenie pozostalých v prípade smrtí
□  zabezpečenie poisteného pre prípad ochorenia alebo úrazu
□  krytie úveru alebo iných finančných záväzkov
□  kompenzácia zníženia finančného príjmu pri hospitalizácii
□  kompenzácia zníženia finančného príjmu v prípade 

práceneschopnosti
□  nadstandardná zdravotná starostlivosť, krytie nákladov 

spojených so zdravotnou starostlivosťou
□  krytie nákladov na zdravotnú starostlivosť cudzinca na území 

Slovenskej republiky
□  zabezpečenie v prípade diagnostikovania onkologickej choroby
□  in é .... . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

□  Klient odmietol poskytnúťinformácie o svojich požiadavkách o potrebách, a trvá na uzavretí odporúčanej poistnej zmluvy.
2. Ak je klient neprofesionálnym klientom1 vyhlasuje, že

□  nemá žiadne skúsenosti a znalosti týkajúce sa príslušného poistenia
□  má /  mal uzavreté poistenie...................... ............................................................... . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
□  má znalosti z príslušného poistenia... . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

□  Klient odmietol poskytnúťinformácie o svojich skúsenostiach a znalostiach týkajúcich sa príslušného poistenia, a trvá na uzavretí odporúčanej 
poistnej zmluvy.

3. Ak je klient neprofesionálnym klientom1, vyhlasuje, že má pre účely odporúčaného poistenia dísponibilné finančné prostriedky na úhradu poistného vo výške
cca.................................. EUR □  jednorazovo B  ročne □  polročne □  štvrťročne □  mesačne

□  Klient odmietol poskytnúťinformácie o svojej finančnej situácii, o trvá na uzavretí odporúčanej poistnej zmluvy.
4. Klient vyslovene odmietol poistiť nasledujúce riziká, ai keď bol na túto možnosť upozornený:

5. Odporúčané poistenie: ..... t f" .  v .

1+139+01+99+0218 1 /2
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6. Klient bol informovaný o podmienkach poistenia a podstatných náležitostiach odporúčanej poistnej zmluvy (rizikách krytých poistením, výške poistnej 
sumy, výške poistného, jeho splatnosti a či ide o jednorazové alebo bežné poistné, o dĺžke poistnej doby, právach a povinnostiach spoločnosti Union 
poistovňa, a.s., (dálej len „poisťovateľ'), poisteného a poistníka, a v prípade poistenia osôb aj o tom, či poistenie zahŕňa podiel na prebytkoch poistného 
a akým spôsobom, o výške odkupnej hodnoty), o možnosti zániku poistnej zmluvy (podľa § 800 až § 802 a Občianskeho zákonníka alebo z dôvodov 
uvedených v príslušných poistných podmienkach) prostredníctvom.
H  návrhu poistnej zmluvy g  poistných podmienok
(3  informačného dokumentu o poistnom produkte □  webovei stránky www.union.sk
□  produktového letáku g  ústnym'podaním

Pre životné poistenie:
□  formulára/dokumentu o dôležitých zmluvných podmienkach uzatváranej poistnej zmluvy

7. Agent informoval klienta o tom, že za uzavretie poistnej zmluvy dostáva peňažné a nepeňažné plnenie od poistovatelá za sprostredkovanie a tiež o tom, že 
klient má právo požadovaťod agenta informáciu o výške tohto plnenia. ^  0

8. Klient požiadal o informáciu o výške peňažného a nepeňažného plnenia za sprostredkovanie poistenia: □  áno H  nie
9. Ak klient požiadal o informáciu podlá bodu 8, potom agent informoval klienta o tom, že za sprostredkovanie poistnej zmluvy dostane províziu vo

výške..................... % z poistného za 1. poistný rok a ...................... % z poistného za 2. ďalší poistný rok1 2 3
Pre životné poistenie:

10. Klient alebo poistená/ýje osoba žijúca v spoločnej domácnosti so sprostredkovateľom poistenia? □  áno 0  nie

VYHLÁSENIE KLIENTA: Vyhlasujem, že mi boli poskytnuté jednoznačné a presné informácie vyčerpávajúcim, zrozumiteľným spôsobom, na základe 
ktorýchsomschopnýzodpovedneprijaťrozhodnutietýkajúcesaodporúčanéhopoistenia.Potvrdzujemtiež,žemiboli oznámené informácie uvedené na 
zadnej strane tohto tlačiva. Svojím podpisom potvrdzujem sorávnosťa ÚDlnosľtdhto záznamu a prevzatie tohto záznajny-í

V ............................ d ň a ............. ............... .................... \r  — / _ _ _ _ _ _ _  — - -_ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _

1. Príjmy klienta z poistenia podliehajú zdaneniu v zmysle všeobecne záväzných právnych predpisov platných na území Slovenskej republiky - zákon č. 595/2003 
Z. z. o dani z príjmov v znení neskorších predpisov ustanovuje, ktoré plnenia z poistenia su oslobodené od dane z príjmov a iné daňové náležitosti týkajúce sa 
poistenia. Daňový režim závisí od individuálnej situácie klienta a môže sa v budúcností zmeniť.

2. Agent klientovi pred uzavretím tejto poistnej zmluvy tiež oznámil nasledovné skutočnosti:
-  výšku poplatkov (okrem poistného), ktoré bude musieť klient platiť počas platností sprostredkovanej poistnej zmluvy:

-  pri cestovnom poistení-poplatok na úhradu nákladov spojených so správou poistnej zmluvy v prípade zániku poistnej zmluvy pred uplynutím doby 
poistenia vo výške 3,30 EUR pre individuálne komplexné cestovné poistenie a celoročné cestovné poistenie,

-  pri individuálnom zdravotnom poistení pre cudzincov v Slovenskej republike - poplatok za vystavenie duplikátu preukazu vo výške 3,00 EUR, poplatok 
na úhradu nákladov spojených so správou poistnej zmluvy v prípade zániku poistnej zmluvy pred uplynutím doby poistenia vo výške 15 % z poistného, 
ktoré sa má klientovi vrátiť,

-  agent vykonáva finančné sprostredkovanie v zmysle zákona na základe zmluvy výhradnej povahy s jednou poisťovňou, a to s poisťovateľom,
-  agent vyhlasuje, že nemá kvalifikovanú účasť (§ 5 písm. d) zákona č.39/2015 Z.z.) na základnom imaní poisťovateľa, ani na hlasovacích právach 

poistovatelá.

Spôsob vybavovania sťažností
Sťažnosti na správnosťa kvalitu služieb agenta sa podávajú písomnou formou priamo poisťovateľovi prostredníctvom pošty alebo osobne na ktoromkolVek jeho 
pracovisku alebo elektionicky (staznosti-up@union.sk alebo prostredníctvom kontaktného formulára umiestneného na www.union.sk). 0 výsledku vybavenia 
sťažnosti bude osoba podávajúca sťažnosť informovaná listom do 30 dní odo dňa prijatia sťažnosti. V odôvodnených prípadoch je možné lehotu na prešetrenie 
a vybavenie sťažnosti predĺžiť, nie však na viac ako 60 kalendárnych dni; o dôvodoch neskoršieho vybavenia sťažnosti bude osoba podávajúca sťažnosť písomne 
informovaná. Viac informácií o spôsobe vybavovania sťažností je uvedených na www.union.sk/kontaktny-formular.
V prípade, ak klient nie je spokojný so spôsobom vybavenia svojej sťažnosti, má možnosť obrátiť sa na Národnú banku Slovenska, oddelenie podaní finančných 
spotrebiteľov, 1. Karvaša 1,813 25 Bratislava 1 alebo na všeobecný súd Slovenskej republiky

1 Neprofesionálnym klientom je klient, ktorý je fyzickou osobou, ktorej je poskytované finančné sprostredkovanie pre osobnú potrebu alebo pre potrebu príslušníkov 
jeho domácnosti,
Profesionálny klient je každý klient, ktorý nie Je neprofesionálnym klientom. Každý profesionálny klient je oprávnený požadovať, aby sa s ním zaobchádzalo ako 
s neprofesionálnym klientom. Také zaobchádzanie sa poskytne na zéklacše prevzatia písomného vyhlásenia, ktoré profesionálny klient odovzdá agentovi 
a v ktorom uvedie, že požaduje, aby sa s ním zaobchádzalo ako s neprofesionálnym klientom pri uplatňovaní pravidiel činnosti vo vzťahu ku klientom; v tomto 
vyhlásení sa zároveň uvedie, či sa vzťahuje na jednu finančnú službu alebo viaceré finančné služby v jednom sektore alebo viacerých sektoroch. Po prijatí tohto 
vyhlásenia agent písomne potvrdí prevzatie vyhlásenia a jedno vyhotovenie vráti klientovi.

2 V prípade, ak klient je profesionálny klient, agent nezisťuje jeho skúsenosti a znalosti o príslušnom poistení, ani jeho finančnú situáciu; to neplatí, ak o to 
profesionálny klient výslovne nepožiada,

3 Výška peňažného alebo nepeňažného plnenia sa môže memťv závislosti od počtu poistných zmlúv uzavretých agentom a od výšky predpísaného /  zaplateného 
poistného z týchto zmlúv. Odmenou agenta za činnosťpre poisťovateľa môže byťaj výhra v súťaži, pričom poistbvateľvyhlasuje súťaž v závislosti od obchodných 
záujmov poisťovateľa. Výhra v súťaži nie je závislá len od uzavretia sprostredkovanej poistnej zmluvy. Klient bol informovaný o aktuálnych súťažiach a v prípade 
záujmu aj o cenách týchto súťaží

Ďalšie informácie:

Union poisťovňa, a. s., Karadžičova 10,813 60 Bratislava, Slovenská republika, Tel: 0850 111 211, www.union.sk 
1(0:31322051, DIČ: 2020800353, zapísaná v Obchodnom registri Okresného súdu Bratislava 1, oddiel; Sa, vl. č. 383/8
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Obchodné meno Lynnfield s.r.o. í

Sídlo právnickej osoby Vajanského 13A PSČ 03101
Liptovský Mikuláš

IČO 45 299 561

Rozsah činnosti Strážna služba podľa § 3 pism. a), b), c), d), e). D, g), h), i)
zákona č. 473/2005 Z. z. o poskytovaní služieb v oblasti 
súkromnej bezpečnosti a o zmene a doplnení niektorých 
zákonov (zákon o súkromnej bezpečnosti) v znení neskorších 
predpisov

Platnosť licencie do



Číslo dožiadania : <

VÝPIS Z OBCHODNÉHO REGISTRA
Okresného súdu Žilina 
k dátumu 10.04.2019

Oddiel: Sro 
Vložka číslo: 52760/L

I. Obchodné meno

Lynnfield s. r. o.

II. Sídlo

Názov ulice (iného verejného priestranstva) a orientačné číslo (príp. súpisné číslo):
Vajanského 13A
Názov obce: Liptovský Mikuláš
PSČ: 031 01
Štát: Slovenská republika

III. IČO: 45 299 561

IV. Deň zápisu: 17.12.2009

V. Právna forma: Spoločnosť s ručením obmedzeným

VI. Predmet podnikania (činnosti)

1. kúpa tovaru na účely jeho predaja konečnému spotrebiteľovi (maloobchod) a iným 
prevádzkovateľom živnosti (veľkoobchod),
2. sprostredkovateľská činnosť v oblasti obchodu,
3. prenájom hnuteľných vecí,
4. činnosť podnikateľských, organizačných a ekonomických poradcov,
5. prieskum trhu a verejnej mienky,
6. faktoring a forfaiting,
7. uskutočňovanie stavieb a ich zmien,
8. čistiace a upratovacie služby
9. administratívne služby
10. reklamné a marketingové služby
11. organizovanie kultúrnych a iných spoločenských podujatí
12. poskytovanie služieb v poľnohospodárstve a záhradníctve
13. správa bytového alebo nebytového fondu
14. dokončovacie stavebné práce pri realizácii exteriérov a interiérov
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15. podnikanie v oblasti nakladania s iným ako nebezpečným odpadom
16. hubenie škodlivých živočíchov, rastlín, mikroorganizmov a potláčanie ďalších 
škodlivých činiteľov jedmi vrátane ochrannej dezinfekcie, dezinsekcie, deratizácie
17. správa registratúrnych záznamov bez trvalej dokumentárnej hodnoty
18. montáž, rekonštrukcie, údržba vyhradených elektrických zariadení
19. strážna služba podľa § 3 písm. a), b), c), d), e), f), g), h), i) zákona č. 473/2005 Z. z. o 
poskytovaní služieb v oblasti súkromnej bezpečnosti a o zmene a doplnení niektorých 
zákonov (zákon o súkromnej bezpečnosti) v znení neskorších predpisov

VII. Štatutárny orgán: konatelia

Meno a priezvisko: Marek Boroška 
Bydlisko:
Názov ulice (iného verejného priestranstva) a orientačné číslo (príp. súpisné číslo):

Názov obce:
PSČ:
Štát::
Dátum narodenia:
Rodné číslo:

Vznik funkcie: 21.01.2010

Meno a priezvisko: Martin Stacho 
Bydlisko:
Názov ulice (iného verejného priestranstva) a orientačné číslo (príp. súpisné číslo):

Názov obce:
PSČ:
Štát:.
Dátum narodenia:'
Rodné číslo:

Vznik funkcie: 21.01.2010

Spôsob konania štatutárneho orgánu v mene spoločnosti s ručením obmedzeným:
Konateľ koná v mene spoločnosti vo všetkých veciach samostatne.

VIII. Spoločníci

Meno a priezvisko: Marek Boroška 
Bydlisko:
Názov ulice (iného verejného priestranstva) a orientačné číslo (príp. súpisné číslo):

Názov obce:
PSČ:
Štát:
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Výška vkladu: 5 000,000000 EUR 
Rozsah splatenia: 5 000,000000 EUR

IX. Výška základného imania

5 000,000000 EUR

X. Rozsah splatenia základného imania

5 000,000000 EUR

Ďalšie právne skutočnosti

XI. Iné ďalšie právne skutočnosti

1. Spoločnosť bola založená zakladateľskou listinou dňa 11.11.2009 v zmysle príslušných 
ustanovení z.č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník.
2. Rozhodnutie jediného spoločníka zo dňa 21.01.2010.

Výpis zo dňa
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ntifikátor: 50349287.ConversionRecordForPrintedDocument.sk, Jazyk: SK, Verzia: 2.1,

Osvedčovacia doložka
Osvedčujem, že tento listinný dokument vznikol zaručenou konverziou z elektronickej do listinnej podoby podľa § .35 ods. 1 písm. a) zákona 
č. 305/2013 Z, z. o elektronickej podobe výkonu pôsobnosti orgánov verejnej moci a o zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon o 
e-Govemmente) v znení neskorších predpisov a podľa vyhlášky Ministerstva financií Slovenskej republiky č. 275/2014 Z. z. o zaručene] 
konverzii.

Údaje novovzniknutého dokumentu v listinnej forme

Počet listov 

Počet neprázdnych strán 

Formát papiera Formát papiera A4

® Dokument obsahuje prostriedky autorizácie alebo časovú pečiatku 
O Dokument neobsahuje prostriedky autorizácie ani časovú pečiatku

[Údaje o zaručenej konverzii f

Evidenčné číslo záznamu o zaručenej 
konverzii

Dátum a čas vykonania zaručenej konverzie 1---------------- . .
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Hodnota elektronického odtlačku pôvodného elektronického dokumentu -ľs, ir-
s-*-

nenE40pxsumlHz+EQdXeM/UY8íXrV5KCSZjdOr8Rzgw= '

Funkcia použitá pre výpočet elektronického odtlačku SHA-256

Zaručenú konverziu vykonal'

Podpis a pečiatka



Úrad geodézie, kartografie a katastra Slovenskej republiky

VÝPIS Z KATASTRA NEHNUTEĽNOSTÍ
Okres: Bratislava I Vytvorené cez katastrálny portál
Obec: BA-m.č. STARÉ MESTO Dátum vyhotovenia 30.09.2019
Katastrálne územie: Staré Mesto Čas vyhotovenia: 14:32:27

ČIASTOČNÝ VÝPIS Z LISTU VLASTNÍCTVA č. 5422
ČASŤ A: MAJETKOVÁ PODSTATA

Stavby
Súpisné číslo na parcele číslo Druh stavby Popis stavby Druh ch.n

100471 8570 20 BUDOVA
Právny vzťah k parcele na ktorej leží stavba 100471 nie je evidovaný na liste vlastníctva.

Legenda:
Druh stavby:

20 - Iná budova 
Kód umiestnenia stavby:

1 - Stavba postavená na zemskom povrchu

ČASŤ B: VLASTNÍCI A INÉ OPRÁVNENÉ OSOBY
Por. číslo Priezvisko, meno (názov), rodné priezvisko, dátum narodenia, rodné číslo (IČO) a Spoluvlastnícky podiel 

miesto trvalého pobytu (šidlo) vlastníka

Účastník právneho vzťahu: Vlastník
1 SR-NARODNE OSVETOVÉ CENTRUM,NAM.SNP 12 1 /1

IČO:
Titul nadobudnutia ŽIADOSŤ Zn.142/95 Z 8.2.1995

ČASŤ C: ŤARCHY
Bez zápisu.

Umiest. stavby 

1

Iné údaje:
CAST PARC.8570 O VÝMERE 1320 M2

Poznámka: 
Bez zápisu.

Vysvetlenie: údaje v ČASTI C:ŤARCHY bez uvedenia parcelného čísla alebo poradového čísla vlastníka alebo inej oprávnenej 
osoby sa týkajú všetkých nehnuteľností a všetkých vlastníkov a iných oprávnených osôb na liste vlastníctva.

Informatívny výpis 1/1 Údaje platné k: 27.09.2019 18:00


